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Canadian  Institute  for  Historical  Microreproductions  /  Institut  canadien  de  microraproductions  historiques 


Tachnical  and  Bibliographie  Notas/Nota*  tachniquaa  at  bibllographiquas 


Tha  Institute  has  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faatura-:  of  this 
copv  which  may  ba  bibliographically  uniqua. 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
reproduction,  or  which  may  significantiy  changa 
tha  usual  mathod  of  filming.  ara  chackad  balow. 
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Colourad  covara/ 
Couvartura  da  couiaur 


r~n    Covars  damagad/ 
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Couvartura  andommagéa 


Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  pallicuiéa 


□    Covar  titie  missing/ 
Le 


titre  de  couverture  manqua 
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Cartes  géographiques  en  couleur 


□    Colourad  ink  (i.a.  other  than  biua  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

I      I    Coloured  plates  and/or  illustrations/ 


Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 


Bound  with  other  material/ 
Relié  avec  d'autres  documents 


Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  iiure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  la  long  do  la  marge  intèriaure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  tha  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutéea 
lors  d'une  restauration  apparaissant  dans  la  taxta, 
maia,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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r~~|   Coloured  pages/ 


Pagea  da  couleur 

Pages  damagad/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured,  stained  or  foxe< 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Qua'ity  of  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  materii 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  availabla/ 
Seule  édition  disponible 


rri  Pages  damagad/ 

I      I  Pages  restored  and/or  laminatad/ 

r~71  Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 

r~1  Pages  detached/ 

nn  Showthrough/ 

r~l  Qua'ity  of  print  varies/ 

I      I  Includes  supplementary  matériel/ 

r~n  Only  édition  availabla/ 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc..  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  da  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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[Printed  ephemera]  1  feuille  (verso  blanc) 


This  Item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Thtt  copy  fllm«d  h«r«  has  b««n  rtproducod  thanks 
to  tha  ganarosity  of  : 

McLennan  Library 
McGill  Univeraity 
Montréal 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grâca  A  la 
généroaité  da: 

McLennan  Library 

McGill  Univeraity 

Montréal 


Tha  Imagaa  appaaring  hara  ara  ttia  baat  qucilty 
poaaibla  conaidaring  tha  condition  and  iagibiilty 
of  tha  original  copy  and  in  Icaaping  with  tlia 
filming  contract  apacificationa. 


Laa  imagaa  auh^antaa  ont  «té  raproduitaa  avac  la 
piua  grand  aoin,  compta  tanu  da  la  condi^on  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  w* 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
filmaga. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  iliuatratad  impraa- 
sion,  or  tha  bacic  covar  whan  appropriata.  Ali 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  iliuatratad  improa- 
aion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  iliuatratad  impraaaion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
•hall  contain  tha  aymbol  ^4^  (maaning  "CON- 
TINUED").  or  tha  aymbol  V  (maaning  "END"), 
whichavar  appliaa. 


Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  cou^irtura  an 
papiar  aat  impriméa  aont  fliméa  mi  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  aoit  par  la 
damiéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'illuatration.  aoit  par  la  sacond 
plat,  aalon  la  caa.  Toua  laa  autraa  axamplairaa 
originaux  aont  fliméa  an  commançant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'illuatration  at  wx  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 

Un  daa  aymbolaa  auivanta  apparaîtra  aur  la 
darniéra  imaga  da  chaqua  Tiicroficha.  aalon  la 
caa:  la  aymbola  — »^aignifia  "A  SUIVRE",  la 
aymbola  ▼  aignifia  "FIN". 


Mapa,  plataa,  charta.  atc  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduotion  ratioa.  Thoaa  too  larga  to  ba 
antiraiy  includad  in  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  cornar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  iiluatrata  tha 
mathod: 


Laa  cartaa,  planehaa.  tablaaux,  atc.,  pauvant  étra 
fliméa  é  daa  taux  da  réduction  différanta. 
Loraqua  la  documant  aat  trop  grand  pour  étra 
raproduit  an  un  aaul  cliché,  il  aat  filmé  é  partir 
da  l'angla  aupériaur  gaucha,  da  gaucha  é  droita, 
at  da  haut  an  baa,  an  pranant  la  nombra 
d'imagaa  nécaaaaira.  Laa  diagrammaa  auivanta 
iliuatrant  la  méthoda. 
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LE     NOUVEL    AN 

1859! 

CHANSON  DEDIEE  PAR  LES  ENFANS  PAUVRES  DE  MONTREAL, 

%rix  gnnUres  fmmmB  m\t&  on  Uenireillantes  )ai  rac|ettront. 


AIR: — Guide  fnes  pas,  6  Providence. 


(SU  DE  Ik  QUat  DV  CAVIAV  ISAKOAU.) 
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1. 


Riches,  pour  vous  voici  la  fête 
Du  Nouvel  An  qui  va  s'ouvrir  ; 
Donnez  pour  abriter  la  tête 
Des  petits  qui  doivent  souffrir. 
Pieds  nus,  sans  pain,  sans  soins  utiles, 
Végétant  sans  but,...  au  hazard. 
Ah  !  dans  vos  dépenses  futiles 
Nous  devons  avoir  une  part. 

2. 

Tandis  qu'à  vos  enfans, — nos  frères — 
Vous  donnez  bonbons  et  joujoux  ; 
A  nous,  enfans  des  prolétaires, 
Donnez  au  moins  quelques  gros  sous. 
Le  cuivre  salit  votre  bourse  ; 
Pour  nous  c'est  du  pain,  c'est  du  bois, 
Hélas  !  c'est  le  but  de  la  course 
Que  fait  la  misère  aux  abois  !  ! 


8. 


Si  nous  n'avons  pas  eu  des  langes 
Bien  fins,  bien  beaux,  bien  moelleux. 
Sommes-nous  moins  de  petits  anges 
Grelottans  sous  un  ciel  neigeux  ? 
Pour  vous,  si  la  vie  a  des  charmes 
Et  des  sentiers  couverts  de  fleurb, 
Ces  fleurs  sont  filles  de  nos  larmes. 
Leurs  parfums  sont  nés  dans  nos  pleurs. 

4. 

Aidez-nous,  heureux  de  la  terre. 
Aidez-nous?.... — Dieu  vous  le  rendra; 
Et  le  soir,  dans  notre  prière. 
Notre  humble  cœur  s'en  souviendra. 
Ne  repoussez  pas  la  demande 
De  l'enfant  vendant  sa  chanson  ; 
Que  votre  généreuse  offrande 
Augmente  sa  triste  moisson. 


5. 

Triste  en  effet,  car,  il  mendie 
Et  le  travail  vaudrait  bien  mieux  ; 
Par  lui  notre  âme  est  aggrandie 
Et  notre  cœur  est  plus  heureux. 
Mais  en  attendant  qu'il  le  puisse^ 

T  'y»v.«...4.  A^ii.  — — j:-  ^U  *- 
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Dans  votre  main,  que  Dieu  bénisse, 
Assez  pour  vivre  et  s'élever. 


MoKTBÉAL,  28  Décembre,  1858. 
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